Tézy- základy slavistiky 

1. Indoeurópske jazyky- rozdelenie, história

2. Satemové a kentumové jazyky 

3. Slovanské jazyky- rozdelenie, história

4. Historicko-porovnávacia metóda

5. Niektoré pravidelné zmeny v jazykoch

6. Indoeurópsky jazykový základ. Štruktúra indoeurópskeho prajazyka v skratke

7. Samohlásková sústava indoeurópčiny. Dvojhlásky. Ablaut 

8. Spoluhlásková sústava indoeurópčiny

9. Gramatická stavba indoeurópčiny. Slovná zásoba indoeurópčiny

10. Balto-slovanská jazyková jednota

11. Praslovančina. Samohlásková sústava praslovančiny. Pôvod praslovanských samohlások 

12. Spoluhlásky v praslovančine. Pôvod praslovanských spoluhlások
13. Tendencia k otvorenosti praslovanskej slabiky
14. Metatéza likvíd v praslovnčine
15. Praslovanské palatalizácie
16. Charakteristika západoslovanských jazykov 

17. Charakteristika východoslovanských jazykov

18. Charakteristika južnoslovanských jazykov

1. Indoeurópske jazyky 

· Názov indoeurópske, indogermánske

· Rozšírenie dnes

· pôvod- indoeurópsky prajazyk

· Pravlasť v juhovýchodnej Európe prípadne v priľahlej časti Ázie

· 5.- 4. tisícročie p. n. l. relatívne malá zemepisná oblasť

· od 3. tísícročia sťahovanie kmeňov - do Ázie (predkovia Indov a Iráncov)

· do juhoeurópskej stredozemnej oblasti 


(predkovia Grékov a Rimanov) 

· do západnej Európy (predkovia Keltov)

· V dôsledku sťahovania a kontaktov s inými kmeňmi vznik nových jazykov

· 2. tisícročie p.n.l. doklady o starej indičtine a iránčine (resp. o indoiránčine), o chetitčine (územie dnešného Turecka) 

· Od druhej polovie 2. tisícročia najstaršie grécke texty (lineárne písmo B), 1. tisícročie p.n.l. latinčina

· 1. tisícročie n.l. texty tocharské (str. Ázia), arménske, germámske (gótske), staroslovienske (9.-10.stor.). Najneskoršie historicky doložené sú baltské jazyky a albánčina (no sú veľmi staré a dodnes sú v balt. jazykoch archaické črty)

Satemové a kentumové jazyky 

· satemové  (východ. Európa) K´>š, s´, z ; G´ > dž, z´, z

· kentumové (západ. Európa) K´> k, h` G´> g, k

*k´mtom "sto"he- katon (Gréc), kentum, centum, hundert, hundred, kant (Kelt.)/ 

sto, sьto, s´atam, (staroind.), šimtas (lit.), satem (staroirán.)

*g´nŌ "znať, poznať" gnósis "poznanie", (g)nósco "poznávam"- lat.), kennen, can, know/ džanami/znati, žanami(stará indičtina), zanat (staroirán.), žinoti (litov.)

slovanské 
*staroslovienčina, bulharčina, macedónčina;

srbochorvátčina, slovinčina; 

čeština, slovenčina, hornolužická 

srbčina, dolnolužická srbčina

poľština, *polabčina (nárečie), 

kašubčina (nárečie), 

*severná (pomoranská) slovinčina (nárečie);

ukrajinčina, ruština, bieloruština

baltské 
litov. lotyš, vymretá pruština (v 2. tisícročí ešte baltoslovančina)

indoiránske 
*sanskrit, *prakrty, *avestčina, hindčina, 


bengálčina, cigánčina, perzština, afgánčina, 


kurdčina, tadžičtina) 

arménčina 
balkánske 
albánčina
____________________________________________________________
gréčtina
italické 
*latinčina, *oskičtina, *umberčina) >

románske 
rétorománčina, okcitánčina, moldavčina, sardinský j., katalánčina, španielčina, portugalčina,francúzština, taliančina, rumunčina)

keltské 
záp.: írčina, škótčina, mančina; vých.:wallský, cornwallský a bretónčina)

germánske 
*gótčina, islandčina, nemčina, nórčina, dánčina, holandčina, švédčina, angličtina)

chetitsko-luvijské jazyky- vymretá skupina - klinové písmo (rozlúštil Bedřich Hrozný)


slová:
ešmi - som, 



watar- voda, 



nekut- noc, 




kard- srdce, 



haštai- kosť, 



neva- nový

Slovanské jazyky 

Z jednej časti indoeurópskych nárečí sa v priebehu 2. a 1. tisícročia pred n. l. vyvinul praslovanský jazyk v zemepisnej oblasti medzi Dneprom a Dnestrom na východe a Vislou na západe. 

V 4. až 6. storočí nášho letopočtu sa Praslovania rozšírili do Európy  na západe až po Labe a na juhu až do oblasti Grécka a severného Talianska.

Najstarší spis. jazyk je staroslovienčina, u južných a vých. Slovanov až do 18.-19. stor. má funkciu spisovného jazyka.  

Historicko-porovnávacia metóda
Zisťovanie príbuznosti jazykov

Základná opora: 

Materiálové - substančné zhody, podobnosti a pravidelné rozdiely

v zložení slov

základnej slovnej zásoby jazykov

a základných gramatických morfém jazykov, ako aj

materiálové, čiže substančné zhody, podobnosti a pravidelné rozdiely

vo význame slov základnej slovnej zásoby a vo význame (funkcii) základných gramatických morfém.

Čo je to základná slovná zásoba (jadro slovnej zásoby, základný slovný fond)?  

Také slová, ktoré sú známe v jazykoch bez ohľadu na civilizačný a kultúrny stupeň rozvoja spoločnosti, ktorá daným jazykom hovorí.

Hláskové responzie- množina zhodných alebo pravidelne odlišných hlások, ktoré vznikli v tej istej polohe geneticky toho istého slova (morfémy) zachovaním pôvodnej hlásky alebo pravidelnou vývinovou zmenou pôvodnej hlásky na hlásky odlišné, ale foneticky responzibilné.

a) Zhodné hlásky v koreni slov

· stáť


stojať


stehen


stand 


stare


istemi:istami- gr.


ti-sthati- staroind.


hi-staiti- staroirán.


áll

· 
sedieť


sitzen


seat =posadiť


sedere


sadajati- staroindické


ni-šadajeiti- staroirán.


ül

· 
mať, mater, matka


Mutter


mother


maˉter


meˉter- gr.


mata´r- staroind.


matar- staroirán


anya

· 
tri


drei


three


tres


treis- gr. 


trajas- satroind.


thrajas


három


Zhodné hlásky v koreni základných gramatických morfém:


som

jesmь

esmi- lit.


sum- lat.


eimi- gr.


asmi- satroind.


ahmi- steroir.


ešmi- chetit.


vagyok


je


jestь (t- morf. 3. osoby)

esti- lit.


est- lat.


asti- stroir. a stroind.


van- koreň. morf. + nulová osobná morf.


b) Odlišné hlásky na tom istom mieste významovo zhodných alebo podobných slov:

· tri, traja


trys- lit.


tres- lat.


treis- gr.


trajas- staroind.


drei


three

· dva, dvaja


du, dvi- lit.

duo


dyo- gr.


duvau, dvau- staroind.


zwei


two

· desať


dešimt- lit.

decem- lat.

deka- gr.

daśam- staroind.

zehn


ten

· srdce


širdis- lit.

cors- cordis- lat.

kardia- gr.

herz


heart


brat(r)


Bruder


brother


frater- lat.

frater-freter- gr.

bhratar- staroind.

Fonetické kritérium pri rekonštrukcii archetypálnej hlásky z hláskových responzií: Princípy: 

1) Zmena záverové > polozáverové > úžinové:

živý
ž
gývas- lit.
g
dživas- staroind.
dž
vivus

v
bios

b

Palatalizácia g > dž, 

polozáverové dž > úžinové ž

gw > g

gw > v

gw > b (súčet dištinktívnych vlastností g a w - záverovosti a obojpernosti)

2) Palatalizácia

štyri

četyri

keturi- lit.

čatvartas- staroind.

tettares- gr.

quattor

cethir- ír.

palatalizácia k > č pred e, preto e- pôvodná druhá hláska v slove
disimilácia čtyri > štyri

kw > quattor, tettares

Podľa zistených zákonitostí dosadzujeme: slovan. d zodpovedá nemecké zu a anglické t, podľa toho môžeme dať do súvislosti na prvý pohľad celkom nesúvisiace slová:
tame- angl.
"skrotený" -------("zdomácnený")-------
slov.: dom
zahm- nem.

Ten istý pôvod, dnes iný význam- sémantické responzie

slovan. do - angl. to - nem. zu
Ďalšie kritériá pri určovaní pôvodnej (archetypálnej) hlásky:

Kritérium väčšiny (dva, desať)

Kritérium autoritatívnosti a starobylosti (brat, bruder, brother- frater- bhratar--najstaršie bh z indičtiny)

Hláskoslovný zákon (fonetický zákon, Lautgesetz- August Leskien): Ak sa vo vývine jazyka (nárečia) za daných fonetických podmienok mení hláska na hlásku inú, nastáva táto zmena vo všetkých slovách daného jazyka, u všetkých príslušníkov daného jazyka a na celom území daného jazyka (nárečia a to vo vymedzenom časovom období.(13. stor g >h)

Niektoré pravidelné zmeny v jazykoch:

· Asimilácia: prozba, gdo; lat. okto > tal. otto

· Metatéza: lit. kepu > čes.peku (peču),



pokrzywa > kopřiva



formaggio >
· Redukcia: dьnь; caldus, augustus > caldo, augusto

· Disimilácia: lat. arbor > šp. arbol

· Palatalizácia: rod > roďina

· Depalatalizácia 

· Posunutie: (Lautverschiebung) b, d, g > p, t, k > f, th, h
decem > ten, kanis > hund

· Prehláska: (Umlaut) duša >duše (vplyvom e); nem.: a, o, u > ä, ö, ü

· Epentéza: země > zemľa; lat. hominem > šp. hombre

· Protéza: skola > iškola, okno > vokno, Elena > Helena

· Kontrakcia: in dem > im

_________________


Analógia ruce > ruke, peku, pečeš, peče > peču, pečeš, peče

Indoeurópsky jazykový základ

Predpokladaný spoločný prajazyk najpočetnejšej jaz. skupiny čo sa týka počtu jazykov aj hovoriacich. V skutočnosti ide o taký stupeň predpokladaného jednotného stavu ide. prajazyka, aký si možno predstaviť na základe rekonštrukcií- nejde teda o vlastný, skutočný jazyk.

Obdobie: 4000 - 2000 pred n.l.  (niektorí autori 4000-3000p.n.l.)

Nevie sa, kto a kde používal ide. a či boli Indoeurópania etnicky jednoliati. 

· Egyptské pramene hovoria o ľude Khati ak o Nesemitoch, teda Neegypťanoch (boli to asi Chetiti)

· Herodotos o Skýtoch, ale ani tí asi neboli pôvodnými Indoeurópanmi

Pravlasť: 

Pôvodné teórie:

· Vnútrozemná malá Ázia- Irán 

Dnešné teórie:

· Juhovýchodná Európa (Južné Rusko, Ukrajina)

· Príp. Predný východ

V 3. tisícročí p. n. l. sa začali dezintegrovať a šíriť do Európy. Sami sa nazývali Áryovia (Arya je sanskritské slovo- porov. Ír-án, Ír-sko, Ar-ménsko). Boli to lovci a poľnohospodári s pevným obydlím a rozvinutými rodinnými a príbuzenskými vzťahmi. Nemali prístup k moru, poznali koňa, ovcu, prasa, psa, vlka, obilninu, dom, dva druhy voza a aspoň jeden kov.

Štruktúra indoeurópskeho prajazyka v skratke:

Flektovaný jazyk (ohýbanie), typologicky asi aglutinačný (F. Čermák).

Substantívum: 3 rody, no skloňovanie podľa kmeňov (nie podľa rodov), 8 pádov (N, G, D, A, V, L, I + Ablatív- odlukový pád), 3 čísla- Sg, Pl., Duál.

Verbum má imperatív, konjunktív (jedna z tried slovesného spôsobu obvykle vo vedľajšej vete vyjadrujúci neistotu alebo podmienenosť jej deja- súvisí  s kategóriu času), optatív (spôsob želací), minulé časy, futúrum, dva rody, injunktív, tri vidy (dokonavý, nedokonavý a statív- vidovú povahu však mali už korene slovesa)

Časovanie bolo syntetické- tvary sa skladali z jedného slova

Zámená flektované.

Voľný slovosled

Konštrukcia nominatívno-akuzatívna (neergatívna), málo hypotaxie- podradené vety.

Prízvuk najskôr dynamický (silový, expiratórny), pohyblivý. Neskôr bola intonácia melodická: akútová - stúpavá, cirkumflexová - klesavá.

Podľa najnovších názorov to bol jazyk aktívneho typu, kde životné substantíva sa kombinovali aktívnymi slovesami a neživotné so statívnymi (t. j. neprechodnými, príp. splývajúcimi s adjektívami)

Ide. nemala písmo- absencia pamiatok. Pravdepodobne ide. sama vznikla z niečoho iného- splynutím prvkov jej predchodcov - prajazyk+jazyky semitské a uralské (pozri nostratická teória)

Samohlásková sústava indoeurópčiny

Samohlásková sústava ide. prajazyka tesne pred jeho rozdelením na jednotlivé vetvy (asi koncom tretieho tisícročia pred n.l.) podobná dnešným slovanským jazykom.

krátke


a


e

o

i

ә2
u

dlhé


ā


ē
ō

ī                    ә1
ū

  ә- čítaj šva (z hebrejčiny) je redukovaná hláska, ktorá vznikala v staršom období indoeurópčiny. Prajazyk mal vtedy dynamický (expiratórny) prízvuk. V dôsledku tohto prízvuku sa slabiky v neprízvučnej polohe redukovali.

Ak sa ocitli v neprízvučnej polohe slabiky vyššieho stupňa sonórnosti (ā, ē, ō), vznikalo   ә1-šva primum, 

Ak sa ocitli v neprízvučnej polohe slabiky nižšieho stupňa sonórnosti (a, e, o), redukovali sa na    ә2 - šva secundum.

Tieto redukované hlásky sa však neodlišovali len pôvodom, ale aj kvalitou. Šva prvé sa zmenilo skoro vo všetkých indoeurópskych jazykoch na a, predpokladá sa, že mala pôvodne fonetickú povahu blízku a.

Fonetická povaha šva druhého závisí od okolitých hlások. V baltských jazykoch sa vyvinula na i, alebo u, v slovenčine: i > ь , u > ъ

Dvojhlásky: 

· samohlásky vyššieho stupňa sonórnosti (a, e, o, ) +  spoluhlásky nižšieho stupňa sonórnosti (i, u )

· samohlásky (a, e, o, ә) + likvidy r, l

· samohlásky (a, e, o, ә) + nosovky m, n

čiže:

ai,  ei,  oi,  әi

au, eu, ou,  әu

ar,  er,  or,  әr

al,  el,  ol,  әl

am, em ,om, әm

an, en, on,  әn

Ablaut

Ak sa a, e, o redukuje na šva, hovoríme o redukovanom stupni ablautu.

Samohlásky a, e, o v neprízvučnej polohe v slove pod vplyvom silného dôrazového prízvuku mohli úplne zaniknúť. Takto vzniklo striedanie 

a - Ø

e - Ø

o - Ø (nulový stupeň ablautu)

Ak zanikli samohlásky a, e, o ako súčasti dvojhlások, ocitli sa pôvodné polosamohláskové súčasti dvojhlások (i, u, r, l, m, n) v slabičnej polohe, stali sa slabikotvornými i, u, r, l, m, n. 

ai, oi, ei,  i 
> i

au, ou, eu ,  u 
> u

ar, or, er,  r 

> r


al, ol, el,  l 

> l


am, om, em,  m 
> m

an, on, en,  n 
> n

Niektorí jazykovedci predpokladajú, že pôvodne i samohláska o mohla vzniknúť tak, že sa samohláska e ocitla c neprízvučnom postavení. tak vzniklo striedanie e - o. Pozostatkom takéhoto protikladu e - o je napr. slovenské nesiem oproti nosím - plný stupeň ablautu. 

Vplyvom dynamického prízvuku mohlo vzniknúť i striedanie krátkej a dlhej samohlásky, napr. ē - ō

v neskoršom vývinovom období indoeurópčiny sa dynamický prízvuk zmenil na melodický (hudobný) no ablautové striedanie hlások sa využilo morfologicky alebo slovotvorne:

nulový stupeň - slabý stupeň - plný stupeň - zdĺžený stupeň 


bьrati
berỌ
vý-bor




nesỌ
nos-iti
znášati

Spoluhlásková sústava indoeurópčiny

V prípade spoluhlások boli väčšie odlišnosti medzi indoeurópčinou a systémami dnešných jazykov. Iné boli aj korelácie medzi spoluhláskami. 

Príznačný je bohatý inventár spoluhlások:

· čisté záverové razené p, b, t, d, k, g

· aspirované záverové spoluhlásky bh, dh, gh

· labializované záverové spoluhlásky kw, gw, gwh

· veláry mali mäkké protiklady k´, g´, g´h.

Každá neznelá stála v protiklade k znelej čistej a znelej aspirovanej:


b
d
g
g´
´gw

p
t
k
k´
kw



bh
dh
gh
g´h
gwh

Z úžinových spoluhlások iba spiranta s, snáď aj z ako kombinatórny variant neznelého s. 

Zo sonórnych spoluhlások nosové spoluhlásky m,n, likvidy r, l.

Laryngálna teória

Saussure: 

Ide. dlhé vokály v plnom stupni vznikli striedaním vokálu e a tzv. sonantického koeficientu.

Napr. ablaut typu ē/ ә, ā/ ә, ō/ ә, resp er/ŗ, em/m sa dá vysvetliť tak, že sa v týchto radoch predpokladá ralyngála označovaná  ako H, teda ēH/H, āH/H, ōH/H, čiže

ēH/H, āH/H, ōH/H → ē/ ә, ā/ ә, ō/ ә

Kurylovicz objavil reflexy laryngál napr. v chetitskom slove pāsca- pahs

*laryngály, hrtanové spoluhlásky- spoluhlásky, ktorých záver sa tvorí v hrtane (larynx)- v slovenčine h, v arabčine aj hrtanové x. Znelosť i úžina sa vytvárajú súčasne v hrtane. Artikulujúci orgán- hlasivky. 

Spoluhláska h nie je hrdelná (guturálna)- hltan- (farynx). Guturála je napr. arabské k, pri ktorom prekážku vytvára koreň jazyka a zadná stena hrdla

Gramatická stavba indoeurópčiny

Skloňovanie jednoduchšie ako väčšina dnešných slovanských jazykov. Menej pádovej homonymie a pádovej synonymie. Podstatné mená zväčša rovnaké pádové koncovky bez ohľadu na rod a zakončenie kmeňa. 

Napr. 3. pád jedn. čísla jednotná koncovka -ei , zatiaľ čo slovenčina: -ovi, -u, -e, -i.

N.   -s, 0

-es

G. 
-es (-os,, -s)
-ōm

D.
-ei
-mxs*(-mus), bhxs 

A.
-m
-ns

L.
-i, 0
-su (-si)

I.
-mi* (bhi)
-mis*, bhis, -is

Ablatív -iba tie podstatné mená, ktoré mali kmeň zakončený na -o mali zvláštny ablatívny tvar -ōd
*-nárečová oblasť, kde neskôr vznikli jazyky slovanské, baltské a germánske

x označuje spoluhlásku, ktorej kvalitu nepoznáme. v tej nárečovej oblasti, z ktorej sa vyvinuli baltské a slovanské jazyky to bolo u

 V duáli mali rovnaký tvar
N a A, 



G a L  



 I a D.

Vokatív, zvolací pád sa nevyjadroval koncovkami, ale ablautom na konci kmeňa. Napríklad podstatné mená, ktoré mali kmeň zakončený na -o, mali vo vokatíve -e.

Prídavné mená sa v indoeurópčine skloňovali úplne totožne ako podstatné mená, nemali osobitné koncovky. 

Zámená mali mnoho supletivizmu- rôzne pády toho istého zámena sa tvorili od rôznych koreňov- zachované dodnes v mnohých jazykoch. (ja- mňa, my- nás, vy- vás ap.)

Sloveso : čas prítomný


aorist


perfektum


futúrum

Slovesné tvary sa tvorili synteticky- koncovkami a vnútornou flexiou- ablautom. 

Gramatické tvary jednotlivých slovesných časov však neoznačovali prítomný, minulý alebo budúci čas v tom zmysle, ako je tomu dnes v našich jazykoch, ale skôr trvanie, mieru, zakončenie alebo nezakončenie deja, stav deja, teda asi to, čo vyjadruje vid v slovanských jazykoch.

Médium - slovesný rod, ktorý označuje dej, ktorý je vykonávaný na tej istej osobe, ktorá je jeho pôvodcom, čiže asi to, čo dnes vyjadrujeme zvratným slovesom. Médium sa zachovalo v gréčtine luo -"umývam",  luomai- "umývam sa"
Slovná zásoba

Rekonštrukcia slovnej zásoby ide. v jej úplnosti je nemožná.

Praeurópsky substrát pôsobil na rozvoj slovnej zásoby, z neho asi pochádzajú slová ako: kôň, kobyla, ryba, chrt, osika, ovos, železo, kúkoľ, ovocie, baran, ovca, skot, motyka.

Slová základného slovného fondu

· číslovky jedna až desať, sto, tisíc

· zámená (ja, ty, my, vy, sa, môj, tvoj, svoj, náš, váš, kto, čo, ktorý atď)

· rodinné názvy (otec, mať, syn, dcéra, brat, sestra, ujo, zať, svokor)

· prírodné názvy (ovca, vlk, sviňa, hus, myš, pes, drevo, breza, tur, jahňa, prasa, jeleň, orol, utka, mucha atď)

· časti tela (oko, ucho, nos, ústa, zub, jazyk)

· dom, náradie (dom, drevo, tesla, sekera, kolo, os, ruda)

· prídavné mená (nový, vetchý, juný, živý)

· slovesá(som- je, byť, brať, piecť, tesať, mlieť, žiť, orať, jesť, vedieť, dať)

Balto-slovanská jazyková jednota

V indoeurópskom prajazyku určite existovali aj nárečové rozdiely. Tieto prvotné nárečové rozdiely na jazykovom území Indoeurópanov mohli byť podkladom pre neskorší vznik indoeurópskych jazykových vetiev. 

K najstarším nárečovým rozdielom indoeurópčiny patrí v oblasti hláskoslovia rôzny výsledok zmenšenia počtu velárnych spoluhlások tento rozdiel nakoniec vyústil do rozdielu medzi kentumovými a satemovými jazykmi.

V tvarosloví sa za najstarší nárečový rozdiel na indoeurópskom jazykovom území pokladá koncovka datívu plurálu, inštrumentálu plurálu a inštrumentálu singuláru. V jednej oblasti zovšeobecnela v týchto koncovkách morféma -m-, v druhej oblasti -bh-(pozri pádové koncovky).

-m- 
slovanské, baltské, germánske jazyky (psl gostьmъ)

-bh-
ostatné ide. jazyky (lat. D. pl. hostibus, rebus; ind. agnibhyas(=ohňom), pitrbhyas (otcom)

Z toho vyplýva, že slovančina a baltčina patria do tej istej skupiny. Okrem toho majú slovančina a baltské jazyky množstvo zhodných hláskoslovných, tvaroslovných, lexikálnych, ba i syntaktických čŕt. v dôsledku toho sa ešte do r. 1908  v jazykovede všeobecne uznával názor, že slovančina i baltčina sa pôvodne vydelili z indoeurópskeho prajazyka ako jedna celistvá vetva, tzv. baltoslovanský prajazyk. 

Obdobie od jej vydelenia z ide. prajazyka (pribl. koncom tretieho tisícročia pred Kr.) až do rozdelenia tejto vetvy na slovančinu a baltčinu (pribl. 1500- 1300 pred Kr. po stretnutí s kmeňmi lužickej kultúry) nazývame baltoslovanským obdobím.

 Zhody svedčiace o baltoslovanskej jednote:

1. Slab. sonóry r, l, m, n > ir, il, im, in (alebo ur, ul, um, un- podľa hlásk. okolia)

Tieto skupiny ostali v baltčine, v slovančine sa neskôr zmenili:

ir, il> ьr, ьl

ur, ul> ъr, ъl

im, in >ę

um, un > Ọ
2. Zdvojené spoluhlásky sa v baltčine i slovančine zjednodušili: ss > s

3. V obidvoch prajazykoch vzniklo zložené- zámenné skloňovanie adjektív. Zámeno, ktoré sa pripája k substantívu znelo v baltčine is, v praslovančine jь (ten, on)  

basas > basas-is

bosъ > bosъ-jь (neskôr v slov. bosъ-jь > bosý)

4. Príčastia (prítomné činné a minulé činné) sa v balt. i slovan. v skoňovaní rozšírili o koncovky tzv. mäkkých o-kmeňov a mäkkých a-kmeňov 

5. Keď v substantíve kmeň končil na spoluhlásku a koncovka začínala tiež na spoluhlásku, vsúva sa samohláska i (lit. akmen-i-mi, slovan. kemenimь>kamenьmь).

6. Zovšeobecnenie koreňa to- ta pre zámeno (odstránenie supletivizmu). Slovan. tъ, ta, litov. tas (ten), ta (tá). V ide. Nom. so (ten), sa (tá), ale ostatné pády to-ta

7. Genitív sg. podst. mien zakončený v kmeni na -o sa zmenil na -ōd z ablatívu. Takého pôvodu je slovanská koncovka v genitíve (vlka), v litovčine je takého pôvodu koncovka -o (vilko)

Proti týmto tvrdeniam vystúpil Francúz A. Meillet v diele Indoeurópske nárečia a tvrdil, že zhody pochádzajú z paralelného vývinu a zo susedstva.

Na obranu tejto teórie sa ozvali V. Porzezinski, J. Rozwadowski a A. A. Šachmatov a uviedli ďalšie dôkazy:

8. Ide. spojenie -eu- (pred samohláskou) > -au-. 


*neuos > lit navas; psl. novъ

9. Zhodné posúvanie prízvuku (metatónia). 

Ak po prízvučnej slabike krátkej al dlhej s intonáciou cirkumflexovou nasledovala slabika dlhá s intonáciou akútovou, nastalo presunutie prízvuku na nasledujúcu slabiku z predchádzajúcej (Fortunatovov- Saussurov zákon)

ind. mádhjā, gr. mésē > psl. medjá, rus. meža

10.  s (po k, r)> š (v slovan. neskôr š > ch)

litov. viršus, garšla


psl. vьrchъ, gorchъ

11. Zánik spoluhl. d pred m, v. 


*dōdmi > litov. duomi; slovan. dám


* ēd-mi (jem)> litov. emi; slovan jem

12.  Používanie inštrumentálu v úlohe prísudku v mennej vete 


On bude kráľom litovsky: Jis ira karaliumi
13. používanie genitívu po záporových tvaroch slovesa litov. Jis nieko nemato, rus. On ničego nevidit.

14. Splynutie spoluhlások a, o v baltčine i slovančine. 


lit 
 a, o > a


slovan. a, o > o

15. dt, tt > st


vedti > slov. i lit. vesti


metti > slov. i lit. mesti

9. Praslovančina

útvar, ktorým hovorili predkovia terajších Slovanov, čiže Praslovania vo svojej pravlasti od doby vydelenia, odštiepenia z pôvodnej indoeurópskej etnickej a jazykovej oblasti (resp. baltoslovanskej jazykovej a etnickej jednoty) až do doby rozchodu Slovanov z pravlasti v prvých storočiach nášho letopočtu.

Iné názvy: slavjanskij jazyk- osnova, common Slavic
Dva pramene získavania poznatkov o praslovančine: staršie obdobie- porovnávanie ide. jazykov- najmä tých, ktoré obsahujú archaické črty (indičtina, litovčina, gréčtina, latinčina), mladšie obdobie- porovnávaním najstarších vývinových fáz slovan. jazykov.

Rekonštruovaný obraz je chudobnejší ako bol skutočný jazyk.

Samohlásková sústava praslovančiny 

a) Mladšie obdobie praslovančiny (1500 pr.Kr.- 500 po Kr.)

· Väčšie množstvo samohláskových foném ako dnešné slovanské jazyky.

· Každá tvrdá (zadná) samohláska má mäkký (predný) protiklad.

· Prsl. fonologicky nevyužíva kvantitu, dĺžku samohlások. Tie samohlásky, ktoré boli dlhé, boli vždy dlhé a tie, ktoré boli krátke, boli vždy krátke.


a    -    ě


o    -    e


Ọ   -    ę


ъ    -    ь


u    y    i

Pôvod praslovanských samohlások:

	Ide. 
	Psl.
	príklady

	a, o
	 o
	lat. axis- os, ovis- ovca, arāre- orať, oculus- oko, domus- dom, nox-noc, asilus- osьlъ, mare- more, sal- solь

	e
	e
	*gwena- žena, medus- medъ, vetus- vetchъ

	i
	ь
	ghostis- gostь, ovis- ovь-ca, -dinae- dьnь

	u
	ъ
	sūnus- synъ, cholpos-cholpus-cholpъ(chlap)

	ā,ō
	a
	māter- mater, g´nōsco- znati, bhrātar- bratrъ, dōnum- darъ

	ē
	ě
	sēmen- sěmę, sedēre- seděti, vidēre- viděti, vērus- věra

	ū
	y
	sūnus(litr, st. ind.)- synъ, mūs- myšь, dhūmas- dymъ, tū- ty


	Ide.
	Psl.
	príklady

	ai, oi
	ě
	kaina- cěna, rankai- rocě, cholpoi- chlapě

	ei


	i


	g´eima- zima



	au, eu, ou


	u, ov


	leut- ľud, neu, neuos-novъ, rauda- ruda, taurus- tur



	ar, er, or, ir; 

al, el, ol, il


	ŗ ļ 


	viršus- vŗchъ, mirtis, mortis- sъmьŗtь, širdis- sьŗdьce; vilkas- vьļkъ

	am, om, 

an, on
	Ọ
	ranka- rỌka, lanka-lỌka, pontis- pỌt, gansis- gỌsъ



	em, im, 

en, in


	ę


	mentis- pa-mętь, pentis- pętь, dekimt- desętь, kindis- 

čędь(dieťa)



Zaniká šva1 >o spirhás- sporъ, sthitas- stojọ

šva2 >i, u (>ь, ъ)

Spoluhlásky aspirované bh, dh, gh, gw, kw a labializovvané splynuli so spoluhláskami b, d, g, k (porovnaj st. ind. bhárami- beriem, dhúmas- dym; lat. quis)

Pôvod praslovanských spoluhlások

	ide.
	psl.
	príklady

	p, b,bh
	p,b
	bhárami(st. ind.)- beriem

	t, d, dh
	t,d
	dhúmas- dym

	kw, gw, gwh
	k, g
	quis- kto, co-quō- pekọ

	k´,g´,ch´
	s,z
	*k´entom- sto, porcus(lat.), paršas- porsę(>prasa), deka-desętь; gomfos- zỌb, gnōtos- znati, Weg- vezỌ


Vznikla spoluhláska -ch- z pôvodného -s- po hláskach i, u, r, k (sūnusu. synъch/L. pl./, blusa- blъcha, viršus-vrchъ)

Výskyt ch za ide. s

· po ь: elisa(lit.)- elьcha(psl.)

· po i: teisus- tichъ

· po ě: maišas- měch

· po ъ:blusa- blъcha

· po y: mūs- myš (mychъ), dausas- duch, ausis- ucho

· po r: viršus- vъrchъ, garšla- grachъ

· po k: *rēksъ>rěchъ(povedal som- min. čas aorist od rekỌ, rešti)

· na začiatku slova (chorý, chodiť, chrániť, chladný)

Charakteristika západoslovanských jazykov

Skupina slovanských jazykov, ktoré vznikli po rozpade praslovančiny v jej severozápadnej časti. 

Patria sem: poľština, čeština, slovenčina, horná a dolná lužická srbčina, zaniknutá polabčina, pomoranská slovinčina a kašubčina (dnes nárečie poľštiny).

Zo starších praslovanských javov západoslovanské jazyky charakterizuje: 

zachovávanie skupín dl, tl;

rot- lot za õrt-, õlt- a 

š za ch´, 

mladšie praslovanské javy:

za praslovan dj, tj majú dz, c (v češtine a lužickej srbčine je novšie z)

za oba jery je e (čes. pátek, poľ. piątek)

Poľština: 

z metatézy likvíd sú tu tvary trot, tlot, tret, tlet, (gród, glova, mleko);

zachováva nosové spoluhlásky (pięć, dąb); 

zachováva výsledky vokalickej dispalatalizácie é>a, e>o (żona, kwiat); 

mäkké dź, ć za pôv. ď, ť (dzień, cienki);

rž za pôv. mäkké r´(rzeka [žeka]); prízvuk na predposlednej slabike;

V tvarosloví charakteristické tvary nodze, ręce (dat. a lok.); 

rovnaké tvary pre všetky rody v pluráli (-om, -ach, -ami), 

koncovka -my v 1. os. pl.;

tvary pisałem, pisaliśmy v pluráli

Horná a dolná lužická srbčina:

skupiny trot, tlot, tret, tlet ako v poľštine; 

psl. nosovky sa denazalizovali (hornolužické pěć, dub); 

za pôv. ď, ť je hornolužické dz, c (dźěd, ćicho), dolnolužické ź, ś (źěd, śicho);

Hornolužickéá zmena g>h (hornoluž. hordy, dolnolužicky gjardy);

dolnolužická zmena č>c (ças)

Archaické črty v tvarosloví: tvary duálu, imperfektum, aorist (wolach, kupich)

Čeština:

zachováva skupiny dl-, tl-;

rot- lot za õrt-, õlt- ;

skupiny trat-, tlat-, trět-, tret-, tlět-, tlet-;

š za psl. ch´

ústne vokály za psl. nosovky (pět, dub);

zachovávajú sa výsledky českých tzv. prehlások (nom. sg. ulice, devět, lid, mají)

úžením vzniklo dlké í, ú z pôv. ié, uó<´e, ó (mléko>mliéko>mlíko, kóň>kuóň>kůň)

z mäkkých spoluhlások sa zachovali len ď, ť, ň; 

tvaroslovie charakterizujú tvary dat., lok. ruce, noze, mouše; 

adjekt. tvary typu nemocen;

zámenné tvary těch, těm, těmi; 

tvary s prehláskami (nom. sg. naše ulice, akuz. naši ulici zo staršieho ulića, uliću);

Slovenčina:

Vyvinula sa z diferencovaného psl. základu (obsahuje javy západoslovanského i nezápadoslovanského pôvodu)

Psl. javy západoslovanského pôvodu (v západnej a východnej časti slovenčiny): dl, tl; rot-, lot-; š za psl. ch´; zachovanie skupín kv-, gv- (aj v strednej slovenčine); za psl dj, tj je dz, c (aj v strednej slovenčine).

Psl. javy nezápadoslovanského pôvodu (v strednej slovenčine)- tzv. juhoslavizmy: 

l za dl, tl; 

rat-, lat- za õrt-, õlt-;

s za psl. ch´;

koncovka -mo v 1. os. pl. (robímo)

Charakteristika východoslovanských jazykov
Skupina slovanských jazykov, ktoré vznikli po rozpade praslovančiny v jej východnej časti. 

Patrí medzi ne ruština, ukrajinčina a bieloruština.

Pozostatky starších i mladších psl. zmien sú v týchto jazykoch rovnaké:

Staršie psl. javy:

l za dl, tl;

rot- lot za õrt-, õlt-;

s za psl. ch´;

Mladšie východoslovan. javy: 

tzv. polnoglasie: torot, tolot, teret za psl. tort-, tolt- tert- telt- (rus. gorod, ukraj. horod);

epentetické ľ (rus., ukr., bielorus.:zemľa)

za psl. kv-, gv- je cv-, zv- (rus. cvet, zvezda) a i.

Charakteristické znaky historického vývinu vsl. jazykov:

Kontrakcia sa nevykonala (dobraja- por. kontrahované tvary v slov.: dobrá);

nosovky sa denazalizovali (ọ>u, ę >ä >´a);

za tvrdý ъ je o (rus. son z psl. sъnъ);

za mäkký ь je e (rus. deń z psl. dьnь);

Dôrazový voľný prízvuk;

Ruština:

Neprízvučné o sa realizuje ako a ("akanie");

zmena e na o pod prízvukom (nesjoš, písané nesëš);

zachovanie veláry g (noga);

zachovanie konsonantickej mäkkostnej korelácie, výskyt mäkkého k, g, ch;

stvrdnutie š,ž;

V tvarosloví: 

v časovaní je pôv. koncovka -u v 1. os. sg.;

tvrdé -t v koncovke 3. os. sg. i pl. (on rabotajet, oni rabotajut);

minulý čas sa tvorí bez pomocných slovies;

zachovanie starých tvarov particípií.

Ukrajinčina:

Zdĺženie vokálu o a jeho modifikácia pred konsonantom, po ktorom zanikol jer (kiň, mist z psl. konь, mostь);

depalatalizácia vokálov ´e, ´i v prospech nemäkčiaceho e, i a splynutie nového i s y do stredne realizovaného y (ukraj. ï);

zmena g>h;

vznik zdvojených spoluhlások (žyťťe z pôv. žiťje);

neprítomnosť akania;

V skloňovaní zachováva niektoré archaické tvary (ruci, nozi zo staršieho rucě, nozě);

V pl. sú tvary dat., lok. a inšt. spoločné pre všetky rody(-am, -ach, -ami) ako v ruš.);

pri životných sú tvary gen. a akuz. vyrovnané v sg. i pl.; v časovaní charakteristické -ť v koncovke 3. os. sg. i pl.

Bieloruština:

Splynutie staršieho ě s e; 

akanie;

zmena g na h;

výskyt  dž  (za psl. dj) v tvaroch 1. os. sg. (napr. vidžu);

zdvojené spoluhl.  vprípadoch čicce (v ukr. žyťťe);

výskyt dź, ć za pôv. ď, ť; 

redukcia mäkkých konsonantov (neprítomnosť mäkké r´, mäkkých perníc na konci slova a i.); vokatív je zachovaný oproti ruš. a ukr.;

v nom. l. muž. podst. mien sa vyskytuje koncovka -a; 

tvary 3. os. sg. i pl. sú zakončené mäkkým -ć (z mäkkého ť).

Nárečia týchto jazykov sú značne diferencované.

Charakteristika južnoslovanských jazykov

Skupina slovanských jazykov, ktoré vznikli po rozpade praslovančiny v jej juhozápadnej časti.

Patrí sem: srbochorváčtina (chorvátosrbčina), slovinčina, bulharčina, macedónčina. Južnoslovanského pôvodu bol aj najstarší kultúrny jazyk Slovanov- staroslovienčina.

Staršie praslovanské javy sú v celej skupine spoločné.: l za psl. dĺ, tĺ (srbochorv. šilo); skupiny rat-, lat-  (srbochorv. ražanj, lakat) a s za psl. ch´.

Spoločné mladšie praslovanské javy:

trat, tlat, tret, tlet (z trět, tlět) z psl. tort, tolt, tert, telt;

cv-, zv- za psl. kv-, gv-;

epentetické ľ (v bulharčine a macedónčine zaniklo)

Srbochorvátčina:

za psl. dj, tj je palatálne đ, ć; za jery je striednica a (dan- deň, otac- otec);

psl. nosovky sa denazalizovali (dub, peta z pôv dob, pęta);

y splynulo s i;

za pôv. ě býva e v ekavských nárečiach, i v ikavských , je v jekavských);

za psl. nj, lj ne ň, ľ;

na konci slabiky sa -l zmenilo na -o (kupio za staršie kupil);

za slabičné l je u (vuk za vlk)

je tu prítomná kvantita i polytonický prízvuk;

splývanie pádov v sg. i pl. (porov. dat, lok. sg. ženi, kosti, resp. oraču, selu);

V 1. os. sg. prézenta je jednotná koncovka -m (okrem mogu, choću), v pl -mo; 

jednoduché tvary minulého času (napr. imperfektum čuvah, čuvaše, čuvaše, čuvasmo, čuvačte, čuvahu atď.).

Slovinčina:

Za psl. dj, tj je j, č (meja- medza, sveča, noč);

za nosovku Ọ je o, za ę je e (roka, pet);

za jery býva redukované e  alebo pod prízvukom a;

Prízvuk je polytonický, kvantita sa viaže iba na prízvuk;

zachovalo sa ň (za psl. nj); ja straršie mäkké r´ býva rj (morje);

v pozícii slabičného l je ou (vouk- vlk);

V tvarosloví sa zachoval duál

nezachovali sa zložené tvary minulého času;

budúci čas sa tvorí pomocou l-ového particípia.

Bulharčina:

za psl. dj, tj má žd, št (mežd-. medza, svešta- svieca);

redukované ă za tvrdý ъ a za nosovku Ọ;

e za ь a za nosovku ę;

Neprízvučné vokály často splývajú a s ă, e s i, o s u;

Prízvuk je voľný.

Tvaroslovie charakterizujú balkanizmy: 

postponovaný člen (knigata)- členmi bývajú ukazovacie zámená; 

predložkové skloňovanie (do stolăt); 

nepoužívanie infinitívu;

bohatý systém slovesných paradigiem najmä pre budúci a minulý čas (perfektum, aorist, imperfektum).

Macedónčina:

za psl. dj, tj je mäkké  k´, g´( meg´a, svek´a); 

za nosovku Ọ je a (dab- dub);

za nosovku ę je e (peta);

prítomnosť mäkkého ň, ľ; zánik veláry ch- na začiatku slova zanikla bez stopy (leb- chlieb), na konci sa zmenila na f.;

V tvarosloví tiež balkanizmy, postpozitívny člen má však iné formy(-ot, -ov, -on a pod.);

tiež sú bohato členené slovesné paradigmy.

LIT.: 

Horálek, K.: Úvod do studia slovanských jazyků. Praha 1962; 

Krajčovič, R.: Slovenčina a slovanské jazyky. Praslovanská genéza slovenčiny. Bratislava 1974

